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Zmluva o vzájomnej spolupráci pri realizácii  
kultúrno-spoločenského podujatia 

v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

 

Zmluvné strany 

 

Obchodné meno:  Alfons & Marian s.r.o. 

Sídlo:  Špačinská cesta 633/13, Trnava 917 01 

IČO:  47 909 218 

DIČ:  2024140811 

Štatutárny orgán:  Ing. Marián Kotvan, konateľ 

IBAN:  

Kontaktná osoba:  Michaela Schönová, 00420 724 710 632, michy.schonova@gmail.com 

(ďalej len „účinkujúci“) 

a 

Obchodné meno:  Mesto Turčianske Teplice 

Sídlo:  Partizánska 413/1, 039 01 Turčianske Teplice 

IČO:  00 317 004 

DIČ:  2020595093 

Štatutárny orgán:  Mgr. Igor Hus, primátor 

IBAN:   

Kontaktná osoba:  Peter Prokša, 0918 967 703, peter.proksa@turciansketeplice.sk 

(ďalej len „mesto“) 

 

Článok I. 

Predmet spolupráce 
1. Zmluvné strany sa dohodli na vzájomnej spolupráci pri organizovaní kultúrno-spoločenského 

podujatia: koncertu skupiny Duo Jamaha s názvom „Roztočíme to TOUR 2023“. 

 

Článok II. 

Miesto a čas spolupráce 

1. Miestom konania podujatia uvedeného v článku I. bude sála kultúrneho domu na prízemí mestského 

úradu v Turčianskych Tepliciach, Partizánska 413/1, 039 01 Turčianske Teplice dňa 16.11.2023, a to 

v čase od 18.00 do 19.40 hodiny. 

 

Článok III. 

Výška a spôsob odmeny 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že mesto zaplatí účinkujúcemu odmenu vo výške 80% z hrubej tržby 

z predaných vstupeniek na podujatie. Uvedená odmena je konečnou sumou a zahŕňa odohranie 

koncertu spolu s nákladmi na dopravu a vysporiadanie autorských odmien. Hrubú tržbu tvorí suma za 

všetky predané vstupenky na podujatie. 

2. Zmluvné strany sa dohodli na cene jednej vstupenky na podujatie, a to vo výške 12,-€ za jednu 

vstupenku. 

3. Mesto je povinné účinkujúcemu uhradiť dohodnutý finančný pomer jednorazovo prevodom na účet. 

Podkladom k zaplateniu odmeny bude faktúra, ktorú vystaví účinkujúci mestu po uskutočnení 

vyúčtovania podujatia, a ktorá bude mať náležitosti príslušných právnych predpisov. Vyúčtovanie 

podujatia je povinná kontaktná osoba mesta poskytnúť účinkujúcemu do troch pracovných dní od 

uskutočnenia podujatia. 
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4. Platobná povinnosť mesta sa považuje za splnenú v deň, keď bude z jeho bankového účtu poukázaná 

príslušná platba na bankový účet účinkujúceho. 

 

Článok IV. 

Povinnosti zmluvných strán 
Účinkujúci je povinný na svoje náklady: 

1. Zabezpečiť príchod umelcov na miesto konania podujatia v dostatočnom časovom predstihu. 

2. Zabezpečiť vykonanie podujatia na maximálnej umeleckej úrovni. 

3. Technicky zabezpečiť podujatie zo zvukovej stránky – ozvučiť ho. 

4. V prípade potreby požiadať príslušné ochranné autorské spoločnosti (SOZA) o povolenie na použitie 

autorských diel a umeleckých výkonov a/alebo vysporiada autorské práva alebo práva súvisiace s 

autorským právom v súlade s osobitným predpisom; v prípade, že tak neurobí, znáša právne následky 

svojho konania účinkujúci. 

 

Mesto je povinné na svoje náklady: 

1. Zabezpečiť propagáciu verejného koncertu, a to najmä formou plagátov, oznamov v miestnej tlači, 

miestnom rozhlase a prostredníctvom svojich elektronických komunikačných kanálov. 

2. Zabezpečiť predaj vstupeniek na podujatie formou online predaja na portáli kulturateplice.sk alebo 

formou priameho predaja v Turistickom informačnom centre na prízemí mestského úradu 

v Turčianskych Tepliciach. 

3. Zabezpečiť miesto konania podujatia vrátane šatní a toaliet pre umelcov a čistého javiska pre umelecký 

výkon. 

4. Poskytnúť súčinnosť účinkujúcemu pri technických záležitostiach koncertu týkajúcich sa ozvučenia 

a osvetlenia. 

 

Článok V. 
Zrušenie podujatia 

1.  Zmluvné strany sa dohodli, že podujatie je možné zrušiť:   

a) z dôvodu vyššej moci - závažné dôvody ako ochorenie niektorého z účinkujúcich, ktoré mu 

preukázateľne znemožňuje odohrať predstavenie bez ohrozenia života alebo zdravia, 

nepredvídateľná udalosť, vojna, prerušenie dodávok energií prírodná katastrofa, úradný zákaz 

prevádzkovania divadla, nepriaznivej pandemickej situácie a pod., dávajú obom zmluvným stranám 

právo, po včasnom, upozornení, od tejto zmluvy odstúpiť, alebo zmeniť jej podmienky, a to bez 

akýchkoľvek nárokov na úhradu škody. 

b) mesto je oprávnené zrušiť podujatie jedine z dôvodov uvedených v písm. a) tohto bodu 1. 

2.  Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak účinkujúci poruší svoju povinnosť vykonať podujatie alebo 

niektorú z povinností uvedených v čl. IV. bez toho, aby nastala skutočnosť uvedená v bode 1 písm. a) 

tohoto článku, mesto má právo požadovať od účinkujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.000 € 

za každé jednotlivé porušenie. Nárok na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti zabezpečenej 

zmluvnou pokutou nie je týmto dotknutý. 

3.  Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak mesto zruší podujatie z iného dôvodu, než je uvedený v bode 

1 písm. a) tohto článku, účinkujúci má právo požadovať od mesta zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 

1.000 €. 

 
Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a zmluvné strany berú na 

vedomie, že je zmluvou povinne zverejňovanou v súlade s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom 
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nasledujúcom po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe dohody zmluvných strán, ktorá bude mať formu 

písomného datovaného a vzostupne očíslovaného dodatku k tejto zmluve, podpísaného oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán. Zmena identifikačných údajov spoločnosti zapisovaných do 

obchodného registra (napr. sídla, zástupcu), ako aj číslo účtu, zmeny útvaru zodpovedného za 

uzatvorenie a plnenie zmluvy alebo zmena kontaktných osôb sa nebudú považovať za zmeny vyžadujúce 

si uzavretie dodatku k tejto zmluve. Zmluvná strana je povinná zmeny týchto údajov oznámiť druhej 

zmluvnej strane bez zbytočného odkladu písomne, najneskôr do 10 kalendárnych dní od účinnosti 

zmeny. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti si budú doručovať na adresy uvedené v záhlaví. 

V prípade, že zmluvná strana neprevezme doručenú zásielku, táto sa považuje za doručenú do troch (3) 

dní od jej uloženia na pošte, aj keď sa zmluvná strana o doručení zásielky nedozvedela. V prípade, ak 

zmluvná strana odoprie prevziať zásielku, považuje sa deň odopretia prevzatia zásielky za deň doručenia 

zásielky. 

4. Prípady touto zmluvou neupravené sa riadia podľa Obchodného zákonníka. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z ktorých 2 obdrží mesto a 1 účinkujúci. 

6. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, bola spísaná podľa ich skutočnej a 

slobodnej vôle, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

 

 

V ............................... dňa V Turčianskych Tepliciach dňa 

 

 

 

 

......................................................  ...................................................... 

účinkujúci  mesto 

Alfons & Marian s.r.o. Mesto Turčianske Teplice 

Ing. Marián Kotvan Mgr. Igor Hus 

konateľ primátor 


